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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 1552

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0319/SE

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20241552.MT

1. MSG 001 IND 2024 0319 SE MT 13-06-2024 SE NOTIF

2. Sweden

3A. Kommerskollegium

3B. Socialdepartementet, Regeringskansliet

4. 2024/0319/SE - C10P - Prodotti farmaċewtiċi

5. Ordinanza li temenda l-Ordinanza dwar il-Kontroll tad-Drogi Narkotiċi (1992:1554)

6. Drogi narkotiċi

7.

8. Abbażi tad-dokument ta’ klassifikazzjoni mehmuż, l-Aġenzija Żvediża tal-Prodotti Mediċi tipproponi li s-sustanzi
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rilmazafone u rilmazolam għandhom jiġu kklassifikati bħala drogi narkotiċi skont l-Att dwar il-Kontroll tad-Drogi Narkotiċi
(1992:860), u l-Att Penali dwar id-Drogi Narkotiċi (1968:64) u għandhom jiġu inklużi fl-Ordinanza dwar il-Kontroll tad-
Drogi Narkotiċi (1992:1554). Tali klassifikazzjoni tfisser, fost l-oħrajn, li dawn is-sustanzi ma jistgħux jiġu importati jew
miżmuma mingħajr permess speċjali mill-Aġenzija għall-Prodotti Mediċi.

9. Qiegħed jiġi propost li r-rilmazafone u r-rilmazolam għandhom ikunu parti mill-grupp ta’ ipnotiċi u trankwillizzaturi.
Wara l-inġestjoni, is-sustanza rilmazafone tiġi kkonvertita fis-sustanza rilmazolam, li għandha proprjetajiet psikoattivi. Fl-
Iżvezja, erba’ mwiet kienu marbuta mal-inġestjoni ta’ rilmazafone, u hemm abbuż tas-sustanza fil-pajjiż. Fil-każijiet kollha,
ir-rilmazolam tqiset li kkawżat jew ikkontribwiet għall-imwiet. Ir-rilmazafone nstabet disponibbli għall-bejgħ fi ħwienet
online. Għas-sustanzi kollha, hemm dokumentazzjoni xjentifika li ssostni l-kriterji ta’ narkotiċi.

10. Referenza/referenzi għat-test(i) bażiku/bażiċi: Ma jeżisti l-ebda test bażiku

11. Iva

12. Ir-riskji għall-ħajja u s-saħħa tal-bniedem, u għas-sikurezza pubblika, ifissru li l-emendi tar-Regolament fir-rigward
tas-sustanzi li għandhom jiġu kklassifikati bħala drogi narkotiċi għandhom jitfasslu fi żmien qasir ħafna.

13. Le

14. LE

15. IVA

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE
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